EDGEBAG FARLEY FRONT REST 3" VARMINT W/REINFORCED TOP
SLK

Front Bag for the ""Old Farley"" tops which have hinging plates to secure the
bag. If your Farley top is machined from one solid piece of aluminum, please
order the ""New Farley"" front bag. Base measures 5-1/2" X 1-3/4". EDGE

model includes extra tall ears to guide and capture the stock more securely.
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Attributes

¢ Name: EDGEBAG FARLEY FRONT REST 3" VARMINT W/REINFORCED TOP SLK
¢ Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
e Product no.: 100045599

e Mfr. No.: EDGE FARLEY 3 |

¢ Color: Black/ Tan

Material: 3M Slick,Leather

Style: Rest Top,Front Bag

Delivery weight: 0.091kg

Shipping height: 102mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA



Table of Contents

¢ Startpage

¢ Deutsch: Sicherheitshinweise flir EDGEBAG FARLEY FRONT REST

¢ English: EDGEBAG FARLEY FRONT REST Safety Instruction Guide

e Francais: Guide de Sécurité pour le Sac Avant EDGEBAG FARLEY

¢ |taliano: Manuale di Istruzioni per la Sicurezza del Prodotto

e Polski: Instrukcja bezpieczenstwa dla torby EDGEBAG FARLEY FRONT REST

e Suomi: EDGEBAG FARLEY FRONT REST Kayttoohjeet

¢ Svenska: Sakerhetsinstruktioner for EDGEBAG FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS
e Cesky: Navod k pouziti a bezpe¢nostni pokyny pro EDGEBAG FARLEY FRONT REST



Sicherheitshinweise fur EDGEBAG FARLEY FRONT
REST

Einleitung

Herzlich willkommen zu Ihrem EDGEBAG FARLEY FRONT REST. Dieser Leitfaden bietet wichtige Informationen
zur sicheren Verwendung lhres Produkts, um sicherzustellen, dass Sie die bestmégliche Erfahrung haben. Bitte
lesen Sie alle Anweisungen sorgfaltig durch, um mégliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschadigungen Uberprift wird.

Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

Achten Sie auf eine sichere und stabile Aufstellung des Produkts wahrend der Nutzung.

Bei verdachtigen Gerauschen oder Anzeichen von Beschadigungen, verwenden Sie das Produkt nicht und
wenden Sie sich an den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Verwenden Sie das EDGEBAG FARLEY FRONT REST nur mit den entsprechenden "Old Farley" Oberteilen,
die Uber Schwenkplatten verfligen.

Wenn Ihr FarleyOberteil aus einem einzigen Stick Aluminium besteht, bestellen Sie bitte das "New
Farley" Vorderbag.

Achten Sie darauf, dass die Basis des Bags (51/2"” X 13/4") stabil auf einer festen Unterlage platziert ist.
Vermeiden Sie es, das Produkt bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die seine Funktionalitat
beeintrachtigen kénnten.

Uberpriifen Sie regelmaRig die Ohren des Bags, um sicherzustellen, dass sie sicher und funktionsfahig
sind.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

Platzieren Sie das EDGEBAG FARLEY FRONT REST auf einer stabilen und ebenen Flache.

Stellen Sie sicher, dass das Bag richtig mit dem FarleyOberteil verbunden ist, bevor Sie mit der Nutzung
beginnen.

Flhren Sie den Schaft sicher durch die Ohren des Bags, um eine optimale Stabilitat zu gewahrleisten.
Uberpriifen Sie die Position des Bags regelméaRig wahrend der Nutzung, um sicherzustellen, dass es nicht
verrutscht.

Nach der Nutzung reinigen Sie das Produkt mit einem weichen, trockenen Tuch, um die Lebensdauer zu
verlangern.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fir die Abfallentsorgung.
¢ Trennen Sie Materialien, die recycelbar sind, und entsorgen Sie sie entsprechend.
e Werfen Sie das Produkt niemals in den normalen Hausmill, wenn es als gefahrlich oder nicht mehr

verwendbar eingestuft wird.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstitzung bezuglich des EDGEBAG FARLEY FRONT REST wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle
relevanten Informationen bereit zu halten, um eine schnelle Bearbeitung Ihrer Anfrage zu gewahrleisten.



Wir danken lhnen fiir den Kauf des EDGEBAG FARLEY FRONT REST und wiinschen Ihnen viel Freude bei der
Nutzung!



EDGEBAG FARLEY FRONT REST Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the EDGEBAG FARLEY FRONT REST. This guide provides essential safety information and
instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide thoroughly before using the
product.

General Safety Guidelines

¢ Ensure the product is used for its intended purpose only.

¢ Always inspect the product for any damage or defects before use.

¢ Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

If you notice any unusual behavior or performance issues, discontinue use immediately and seek
assistance.

Follow all local regulations and guidelines regarding the use of shooting bags.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Use the product only on stable and level surfaces to prevent accidents.

¢ Ensure that the bag is securely positioned before placing any equipment on it.

Avoid overloading the bag beyond its intended capacity to prevent tipping or collapsing.
Be cautious when handling the bag, especially when it is loaded with equipment.
Always maintain a safe distance from others while using the product.

Instructions for Installation and Usage

1. Unpacking the Product

o Carefully remove the EDGEBAG FARLEY FRONT REST from its packaging.
o Inspect the product for any visible damage or missing components.

2. Setting Up the Bag

o Place the front bag on a stable surface, ensuring it is level.
o If using with a "Farley" top that has hinging plates, ensure the bag is securely attached.

3. Using the Product

o Adjust the height of the bag ears as necessary to accommodate your equipment.
o Place your firearm or equipment securely on the bag, ensuring it is balanced.
o Always maintain control of your equipment while it is on the bag.

4, After Use

o Remove any equipment from the bag.
o Store the bag in a dry and safe location away from direct sunlight.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations.
e If the product is damaged beyond repair, consider recycling materials where applicable.



¢ Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the safety and usage of the EDGEBAG FARLEY FRONT REST, please
refer to the appropriate contact channels provided by the manufacturer.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your EDGEBAG FARLEY
FRONT REST. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Sac Avant EDGEBAG
FARLEY

Introduction

Merci d'avoir choisi le sac avant EDGEBAG FARLEY. Ce produit est concu pour améliorer votre expérience de tir
en offrant une stabilité accrue. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état du sac avant pour détecter des signes d'usure ou de dommages.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des animaux domestiques.

En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser le sac avant si vous remarquez des déchirures, des perforations ou tout autre dommage.
Evitez d'exposer le sac a des températures extrémes ou a des conditions météorologiques séveéres.
Utilisez uniqguement des armes a feu et des équipements compatibles avec le sac avant EDGE.

Ne surchargez pas le sac avec un poids excessif, car cela pourrait compromettre sa stabilité.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

o Placez le sac avant sur une surface plane et stable.
o Assurezvous que le sac est bien positionné avant d'y placer votre arme.

2. Utilisation :
o Ajustez le sac pour qu'il s'adapte confortablement a votre arme.

o Utilisez les oreilles du sac pour guider et stabiliser la crosse de votre arme.
o Maintenez toujours une distance de sécurité lors de I'utilisation de votre arme.

Instructions d'Elimination
e Lorsque le sac avant est usé ou endommagé audela de sa capacité d'utilisation, éliminezle conformément

aux réglementations locales sur les déchets.
¢ Ne jetez pas le produit dans la nature. Recyclezle ou déposezle dans un point de collecte approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter en toute sécurité de votre sac avant EDGEBAG
FARLEY. Restez vigilant et assurezvous toujours de respecter les meilleures pratiques en matiere de sécurité



lors de I'utilisation de votre équipement de tir.



Manuale di Istruzioni per la Sicurezza del
Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto la Borsa Frontale EDGEBAG FARLEY per il tuo sistema di tiro. Questo manuale fornisce
linee guida di sicurezza essenziali per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. Ti invitiamo a
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati che la borsa sia utilizzata solo per il suo scopo previsto.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare la borsa se presenta difetti visibili o se & stata danneggiata.

Non lasciare mai il prodotto incustodito in presenza di bambini o animali domestici.
Sequi tutte le istruzioni di montaggio e utilizzo fornite in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza la borsa solo su superfici piane e stabili per evitare ribaltamenti.

Assicurati che la borsa sia correttamente fissata alla base prima di utilizzarla.

¢ Non sovraccaricare la borsa oltre le specifiche indicate nel manuale.

Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso della borsa in contesti di tiro.

Evita di utilizzare la borsa in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
stabilita.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione

o Posiziona la borsa su una superficie piana e stabile.
o Se la tua base Farley & dotata di piastre articolate, assicurati di fissare la borsa correttamente.
o Se la tua base & realizzata in un unico pezzo di alluminio, ordina la borsa frontale "New Farley".

2. Uso

[¢]

Posiziona il calcio del fucile nella borsa, assicurandoti che sia ben supportato dalle orecchie extra
alte.

Regola la posizione del fucile per ottenere la massima stabilita e precisione.

Dopo l'uso, rimuovi il fucile dalla borsa e riponi la borsa in un luogo sicuro.

[¢]

[¢]

Istruzioni per lo Smaltimento
¢ Quando non hai piu bisogno della borsa, assicurati di smaltirla in modo responsabile.

¢ Segui le normative locali per il riciclaggio dei materiali.
¢ Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o naturali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore per ricevere assistenza.



Conformita Regolamentare

Questo prodotto & conforme alle normative europee sulla sicurezza dei prodotti non alimentari. In caso di
problemi di sicurezza, ti incoraggiamo a segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita
competenti e a controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Grazie per aver scelto EDGEBAG FARLEY. Utilizza il prodotto in modo responsabile e sicuro!



Instrukcja bezpieczenstwa dla torby EDGEBAG
FARLEY FRONT REST

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby EDGEBAG FARLEY FRONT REST EDGEWOQOD. Aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie
produktu, prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi dotyczacymi bezpieczenstwa. Naszym
celem jest zapewnienie, ze korzystanie z torby bedzie zaréwno komfortowe, jak i bezpieczne.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

¢ Produkt jest przeznaczony do uzytku wytgcznie w celu wsparcia broni podczas strzelania.

¢ Nalezy unika¢ uzywania torby do innych celéw, ktére mogg prowadzi¢ do uszkodzenia produktu lub
obrazen.

¢ Regularnie sprawdzaj torbe pod katem uszkodzen lub zuzycia, ktére moga wptynaé na jej
bezpieczenstwo.

e Upewnij sie, ze torba jest odpowiednio zabezpieczona przed uzyciem, aby unikna¢ przypadkowego
przesuniecia sie broni.

Specyficzne Srodki ostroznosci podczas uzytkowania

¢ Przed uzyciem torby upewnij sie, ze jest ona umieszczona na stabilnej i ptaskiej powierzchni.
Zawsze kontroluj, czy torba jest prawidtowo zamocowana przed umieszczeniem broni.

Nie umieszczaj broni na torbie, gdy nie jest ona uzywana.

Zachowaj ostroznos¢ podczas przenoszenia torby z bronig; upewnij sie, ze jest ona odpowiednio
zabezpieczona.

Nie pozwdl dzieciom na korzystanie z torby bez nadzoru dorostych.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

Umies¢ torbe na stabilnej i réwnej powierzchni.

Upewnij sie, ze gérna czes¢ torby jest w petni roztozona i gotowa do uzycia.

Umies¢ bronh na torbie, upewniajac sie, ze jest odpowiednio zabezpieczona przez wysokie uszy torby.
Po zakohczeniu uzywania torby, usun bron i przechowuj jg w bezpiecznym miejscu.

PN

Instrukcje dotyczace utylizacji

e Torbe nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

e Jesli torba jest uszkodzona lub nie nadaje sie do dalszego uzytku, nie wyrzucaj jej do zwyktego kosza na
Smieci. Skontaktuj sie z lokalnymi punktami zbiérki odpaddw, aby uzyskac¢ informacje na temat
odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczehstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z lokalnym punktem wsparcia. Zachecamy do zgtaszania wszelkich niebezpiecznych
produktéw oraz incydentéw odpowiednim wtadzom. Prosimy réwniez o regularne sprawdzanie aktualizacji
dotyczacych wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wskazéwek i zyczymy bezpiecznego uzytkowania torby EDGEBAG
FARLEY FRONT REST.



EDGEBAG FARLEY FRONT REST Kayttoohjeet

Johdanto
Kiitos, etta valitsit EDGEBAG FARLEY FRONT REST tuotteen. Tdma ohje tarjoaa tarkeaa tietoa tuotteen

turvallisesta kaytdsta ja huollosta. Varmistamme, etta tuote tayttda EU:n yleiset tuotesuojelumaaraykset (GPSR)
ja ettd kayttajat voivat nauttia turvallisesta ja tehokkaasta kaytdsta.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuotteen turvallisuus: Varmista, ettd kaytat tuotetta oikein ja noudatat kaikkia ohjeita. Tama auttaa
vahentamaan onnettomuusriskia.

Vaarat: Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta tuotetta, jos se on
vaurioitunut.

Erityiset ryhmat: Ole erityisen varovainen, jos tuote on lasten kaytdssa. Varmista, etta he kayttavat
tuotetta aikuisen valvonnassa.

Verkkokauppa: Jos ostat tuotteen verkosta, varmista, ettd myyja noudattaa EU:n turvallisuusvaatimuksia.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Varmista, ettd tuote on asetettu vakaalle ja tasaiselle pinnalle ennen kayttda.

Al3 kayta tuotetta, jos se on kostea tai likainen, silla tdméa voi vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Valta tuotteen altistamista aarimmaisille [ampétiloille tai kosteudelle.

Tarkista saanndllisesti, etta kaikki osat ovat kunnossa ja tiukasti paikoillaan ennen kayttoa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Aseta EDGEBAG FARLEY FRONT REST tasaiselle pinnalle.
o Varmista, etta kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyina ja eivat liikahda.
o Tarkista, ettd etupussi on oikein asennettu ja ettd se on turvallisesti paikallaan.

2. Kaytto

o Aseta ase tukin paalle siten, etta se on tukevasti paikallaan.

o Kayta ylimpia korvia ohjaamaan tukia ja pitamaan se turvallisesti paikallaan.

o Varmista, etta kaytat tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa, kuten ammuntaan tai
harjoitteluun.

Havitysohjeet

e Havitd tuote ymparistdystavallisesti. Tarkista paikalliset saaddkset ja ohjeet tuotteen havittamiseksi.
« Al3 heitd tuotetta tavallisten jatteiden joukkoon, erityisesti jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Yhteystiedot lisatukea varten

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai myyjaan. Varmista, ettd
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteytta.



Varoitukset ja ilmoitukset

¢ [Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
¢ Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai paivitykset.

Kiitos, etta kaytat EDGEBAG FARLEY FRONT REST tuotetta. Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa
turvallisen ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for EDGEBAG FARLEY
FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduktion

Tack for att du valt EDGEBAG FARLEY FRONT REST. Denna framvaska ar designad for att ge stabilitet och stéd
vid skytte. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av produkten, vanligen Ias igenom dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Kontrollera att din Farleytopp &r kompatibel med vaskan. Om den &r maskinbearbetad fran ett enda
stycke aluminium, bestall "New Farley" framvaska.

Anvand endast lampliga skytteutrustningar med vaskan.

Se till att basen pa vaskan ar stabilt placerad innan du bérjar skjuta.

Anvand inte produkten om den ar skadad eller om det finns tecken pa slitage.

e Forvara vaskan pa en torr och saker plats nar den inte anvands.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av vaskan:

o Placera vaskan pa en stabil yta.
o Se till att basen mater 51/2” X 13/4” och ar i jamnhojd med det skjutomrade du anvander.
o Kontrollera att gangjarnsplattorna ar ordentligt fasta for att sakerstalla att vaskan ar saker.

2. Anvandning av vaskan:

o Justera de extra héga 6ronen for att styra och fanga kolven.

o Se till att kolven ar ordentligt placerad i vaskan innan du borjar skjuta.

o Anvand vaskan for att stabilisera ditt skytte och undvik att luta eller trycka ner pa vaskan under
anvandning.

Avfallshantering

 Nar produkten nar slutet av sin livslangd, se till att den kasseras pa ett miljévanligt satt.
e Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av material.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller ytterligare information om sakerhet och anvéandning av EDGEBAG FARLEY FRONT REST, vanligen
kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar produkten képtes.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner och for att du bidrar till en saker och effektiv anvandning av
EDGEBAG FARLEY FRONT REST.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro
EDGEBAG FARLEY FRONT REST

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili EDGEBAG FARLEY FRONT REST. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval
stabilni oporu pfi stielbé. Abychom zajistili vasi bezpecnost a maximalni vykon, prosim, peclivé si prectéte
nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamysleny Gcel.

e Pred pouzitim zkontrolujte, zda nejsou na produktu zadné poskozeni.

¢ Udrzujte produkt mimo dosah déti a osob, které by mohly byt vystaveny riziku.

e Pri pouzivani produktu vzdy dodrzujte mistni zdkony a predpisy tykajici se stfelby a bezpecnosti.

Vd 7

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Pred pouzitim produktu se ujistéte, ze je na rovné a stabilni ploSe.

VZdy pouzivejte tasku podle pokyn( uvedenych v tomto dokumentu.

Nikdy nepouzivejte tasku, pokud je poskozena nebo znelisténa.

Pfi manipulaci s munici a stfelnymi zbranémi dodrZujte veSkera bezpecnostni opatreni.

Pokyny k instalaci a pouzivani
1. Pfiprava:

o Zkontrolujte, zda je produkt Cisty a neposkozeny.
o Ujistéte se, Ze mate vSechny potrebné soucasti.

2. Instalace:

o Umistéte tasku na stabilni a rovnou plochu.

o Pokud pouzivate "Old Farley" vrchy, ujistéte se, Ze desky jsou spravné zavéseny pro zajisténi
tasky.

o Pokud mate "New Farley" vrch, pouzijte odpovidajici tasku.

3. Pouziti:
o Umistéte zbran na tasku a zajistéte ji pomoci extra vysokych usi pro lepsi vedeni.

o Pri stfelbé dbejte na to, aby byla taska stabilni a nehybna.
o Po dokoncenf stielby zkontrolujte, zda je taska stale v dobrém stavu.

Pokyny k likvidaci

¢ Po skonceni zivotnosti produktu jej likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
¢ Nenechavejte produkt na verejnych mistech nebo v pfirodé.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy ohledné bezpelnosti produktu nebo pokud mate podezieni na nebezpecny produkt, prosim,
obratte se na prislusné urady nebo na kontaktni misto v EU.



Zaver

DodrZovanim téchto pokynl zajistite bezpe¢né a efektivni pouzivani EDGEBAG FARLEY FRONT REST. Dékujeme
vam za vasi pozornost a prejeme vam bezpecné a Uspésné strelby.
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